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  Ответ на вопросы, поднятые в пункте 1 перечня тем и 
вопросов (CEDAW/C/MUS/Q/6-7) 

1. В процессе подготовки доклада проводились консультации с различными 
министерствами, учреждениями, правительственными и неправительственными 
организациями и организациями гражданского общества. Цель таких консуль-
таций состояла в том, чтобы запросить соответствующие материалы у этих раз-
личных организаций, особенно у тех из них, которые работают в области улуч-
шения положения женщин и занимаются вопросами дискриминации в отноше-
нии женщин. Материалы были получены от соответствующих заинтересован-
ных сторон. На уровне соответствующих министерств/департаментов, относя-
щихся к различным секторам, были собраны сведения и данные, касающиеся 
охраны здоровья женщин, их образования, занятости и профессиональной под-
готовки, социального обеспечения, защиты, спортивной деятельности, а также 
другие важные сведения, отражающие положение женщин на Маврикии и по-
зволяющие оценить прогресс, достигнутый в области осуществления прав, при-
знаваемых Конвенцией. Проводились консультативные совещания со всеми за-
интересованными сторонами, министерствами, государственными учреждения-
ми и неправительственными организациями, которые были проинформированы 
о значении национального доклада и об их ожидаемом вкладе в его успешную 
подготовку в соответствии с руководящими принципами, касающимися форма-
та доклада об осуществлении Конвенции о ликвидации всех форм дискримина-
ции в отношении женщин. Проект документа был распространен среди заинте-
ресованных сторон, включая организации гражданского общества; впоследст-
вии в него были включены их согласованные мнения. Были приняты во внима-
ние и включены в доклад все соответствующие мнения и замечания, с тем что-
бы в точности отразить положение в области дискриминации женщин в соот-
ветствии с данными, полученными из различных источников. Министерство 
обеспечило поддержку министерств/департаментов и НПО и сотрудничество с 
ними в целях подготовки проекта доклада, в котором содержатся подробные 
сведения и дезагрегированные данные, в том числе о программах и услугах, 
осуществляемых и предоставляемых на всех уровнях. 

2. Что касается утверждения этого доклада, то он был официально пред-
ставлен от имени государства Маврикий и был одобрен правительством. Он, 
однако, не представлялся на рассмотрение парламента, так как такой практики 
на Маврикии не существует.  

  Ответ на вопросы, поднятые в пункте 2 

3. Был принят ряд национальных законов, в которые включено большинство 
принципов, содержащихся в Конвенции. Конституция, являющаяся высшим за-
коном страны, запрещает дискриминацию, в частности дискриминацию по при-
знаку пола. Она также предусматривает, что ни один закон не должен быть дис-
криминационным по своему характеру или иметь дискриминационные послед-
ствия. Закон о равных возможностях 2008 года запрещает любую прямую или 
косвенную дискриминацию в различных областях, таких как занятость, наем, 
продвижение по службе, обращение с работниками как в государственном, так 
и в частном секторе, распределение услуг и доступ к образованию. Кроме того, 
в нем предусмотрены положения, запрещающие сексуальное домогательство. 
Закон о дискриминации по признаку пола также включает в себя большинство 
положений Конвенции, как указано в третьем, четвертом и пятом периодиче-
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ских докладах (2004 год) Маврикия. В своей Программе деятельности на 
2010−2015 годы правительство объявило о своем намерении провести консти-
туционный надзор. Этот процесс будет включать в себя проведение широких 
консультаций, и будет назначена группа конституционных экспертов для оценки 
применения Конституции с 1968 года и для рассмотрения соответствующих 
конституционных реформ. 

4. В докладе Целевой группы, опубликованном в 2001 году, были выявлены 
положения внутригосударственного законодательства, являющиеся дискрими-
национными с точки зрения международных договоров, таких как Конвенция 
Международной организации труда № 111 о дискриминации в области труда и 
занятий, Конвенция о ликвидации всех форм расовой дискриминации, Конвен-
ция о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин и Междуна-
родный пакт о гражданских и политических правах. Правительство учредило 
Комитет по надзору, сопредседателями которого были назначены генеральный 
атторней и министр труда, трудовых отношений в промышленности и занятости 
и которому было поручено проверить выполнение рекомендаций, содержащих-
ся в докладе Целевой группы, в целях добиться согласования внутригосударст-
венного законодательства с положениями вышеуказанных международных до-
говоров. Комитет по надзору провел пять заседаний и консультации со всеми 
заинтересованными сторонами в целях учета их мнений и замечаний в процессе 
такого согласования. Так как процесс консультаций по-прежнему продолжается, 
выполнение рекомендаций еще не началось. Закон о труде 1975 года, который в 
докладе Целевой группы был назван дискриминационным, уже был, однако, 
отменен и заменен Законом о правах в области занятости 2008 года. Согласно 
этому новому закону и в соответствии с рекомендациями Комитета по ликвида-
ции дискриминации в отношении женщин пособия по беременности и родам 
уже не ограничиваются тремя родами, а выплачиваются работницам во всех 
случаях беременности и родов. Закон также вводит понятие пособий и льгот, 
предоставляемых всем трудящимся-мужчинам в связи с рождением ребенка и 
выполнением родительских обязанностей. Кроме того, в этом законе регулиру-
ется проблема насилия на работе, включая сексуальные домогательства. Сексу-
альные домогательства определяются как "нежелательные сексуальные ухажи-
вания, или нежелательная просьба о сексуальной услуге, или какое-либо другое 
нежелательное поведение сексуального характера по отношению к другому че-
ловеку в обстоятельствах, при которых разумный человек мог бы предвидеть, 
что другой человек может быть унижен, оскорблен или поставлен в неловкое 
положение". Работница также защищена от увольнения за сообщение о случае 
сексуальных домогательств.  

  Ответ на вопросы, поднятые в пункте 3 

5. Члены судебных органов, а также сотрудники Управления генерального 
атторнея и Управления директора публичных преследований имеют возмож-
ность посещать, во время их пребывания в должности, конференции, рабочие 
совещания и семинары по правам человека. В 2008 году совместными усилиями 
судебных органов и Управления генерального атторнея и при содействии Про-
граммы развития Организации Объединенных Наций (ПРООН) был организо-
ван семинар для работников судебных органов, участники которого были про-
информированы о положениях различных договоров Организации Объединен-
ных Наций в области прав человека, а также о правозащитных региональных 
договорах, таких как Африканская хартия прав человека и народов. В своей 
Программе деятельности на 2010−2015 годы правительство объявило о своем 
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намерении провести обзор институциональной структуры для профессиональ-
ной подготовки судей, магистратов и служащих судебного ведомства. Планиру-
ется создать полноценное учебное заведение для непрерывной подготовки су-
дей, магистратов и служащих судебного ведомства. В настоящее время Управ-
ление генерального атторнея завершает подготовку законопроекта об институте 
судебных и правовых исследований.  

  Ответ на вопросы, поднятые в пункте 4 

6. Правительство создало Комиссию для расследования целесообразности 
мусульманского персонального права и его последствий для женщин. Однако 
последователи различных учений среди мусульман страны не смогли достичь 
консенсуса по этому вопросу. 

  Ответ на вопросы, поднятые в пункте 5 

7. Маврикий принял Закон о равных возможностях, который запрещает дис-
криминацию по различным признакам, в том числе по признаку цвета кожи, эт-
нического происхождения, расы, пола и сексуальной ориентации, в различных 
сферах деятельности: занятости, образования, обеспечения товарами, услугами 
или удобствами, жилья, передачи недвижимого имущества, компаний, товари-
ществ, обществ или зарегистрированных ассоциаций, клубов и доступа в по-
мещения и спорта. Для обеспечения соблюдения положений этого закона пре-
дусмотрено создание отдела равных возможностей в Национальной комиссии 
по правам человека и суда по равным возможностям, наделенного широкими 
полномочиями. Статьей 27 (3)(f) этого закона предусмотрена подготовка отде-
лом равных возможностей соответствующих руководящих принципов и кодек-
сов, позволяющих избежать дискриминации, и принятие им всех необходимых 
мер по обеспечению ознакомления работодателей и широкой общественности 
с этими руководящими принципами и кодексами. Однако правительство приня-
ло теперь решение создать полноценную, независимую и специализированную 
комиссию по равным возможностям, которая будет функционировать отдельно 
от Национальной комиссии по правам человека. Канцелярия премьер-министра 
тесно сотрудничает с Управлением генерального атторнея в целях подготовки 
поправок к Закону о равных возможностях, которые позволят создать незави-
симую комиссию по равным возможностям. В этой связи был подготовлен со-
ответствующий законопроект. 

  Ответ на вопросы, поднятые в пункте 6 

8. После проведенного в 2008 году совещания по обмену идеями с заинте-
ресованными сторонами Рабочим комитетом была подготовлена "Зеленая кни-
га", содержащая новую концепцию юридической помощи, ходатайств о предос-
тавлении юридической помощи, критериев для их удовлетворения, расширения 
и предоставления услуг юридической помощи, а также соображения о создании 
совета по вопросам юридической помощи. В настоящее время серьезно изуча-
ется возможность предоставления юридической помощи на этапе проведения 
расследования. Юристам будет также рекомендовано активизировать работу, 
проводимую на безвозмездной основе. Упомянутая "Зеленая книга" была на-
правлена всем заинтересованным сторонам, с тем чтобы они могли высказать 
по нему свои мнения и замечания.  
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9. Женщинам − жертвам насилия в семье предоставляется юридическая по-
мощь в соответствии с положениями Закона о юридической помощи. Кроме то-
го, большинство заявок на юридическую помощь подается в связи с семейными 
спорами, касающимися развода, алиментов, права на посещение и опеки над 
детьми. Управление генерального атторнея также оказывает помощь жертвам 
бытового насилия путем предоставления Министерству услуг адвоката, если 
и когда это требуется на уровне суда. В ближайшее время правительство наме-
рено пересмотреть Закон о юридической помощи. 

  Ответ на вопросы, поднятые в пункте 7 

  Изменение названия 

10. В связи со сдвигом в системе понятий от "женщин в процессе развития" 
к "гендерным аспектам и развитию" Министерство по правам женщин, разви-
тию детей и благосостоянию семьи "было переименовано, после состоявшихся 
в мае 2010 года всеобщих выборов, в Министерство по гендерному равенству, 
развитию и благосостоянию семьи" (МГРРДБС). 

  Людские и финансовые ресурсы 

  Людские ресурсы 
(в процентах) 

Финансируемые должности по программам 

Программа расширения прав и возможностей женщин и комплексного гендерного подхода −  
Отдел по гендерным вопросам 

2008 год 2009 год 2010 год 2011 год 

 22,4 18,2 17,4 

  Численность работников полугосударственных органов, участвующих 
в содействии достижению гендерного равенства 

Год 2008 2009 2010 2011 

Национальный совет женщин-предпринимателей 27 25 25 28 

Национальный женский совет 291 297 298 307 

  Финансовые ресурсы 
(мавр. рупий) 

Финансовые ресурсы по программам 

Программа расширения прав и возможностей женщин и комплексного гендерного подхода − 
Отдел по гендерным вопросам 

2008 год 2009 год 2010 год 2011 год 

 52 050 000 101 930 000 98 275 000 
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Бюджетные ассигнования, выделенные полугосударственным органам, 
участвующим в содействии достижению гендерного равенства 
(млн. мавр. рупий) 

Финансовый год 2007−2008 2008−2009 2010 2011 

Национальный совет женщин-предпринимателей 4,8 11,5 8,2 5 

Национальный женский совет 40,4 77,5 58 60 

  Основные достижения 

11. Основные достижения заключаются в следующем: 

• В пункте 128 i) Программы деятельности правительства на 2010−2015 го-
ды говорится, что "правительство будет способствовать осуществлению 
своих стратегий, программ и проектов с учетом гендерных аспектов при 
расширении технической помощи, оказываемой всем министерствам в 
области разработки секторальной гендерной политики".  

• Роль МГРРДБС как национального механизма по достижению гендерного 
равенства заключается в координации и проверке комплексного гендерно-
го подхода во всех стратегиях и программах правительства. Цель прави-
тельства − обеспечить принятие всеми министерствами их секторальной 
гендерной политики в течение ближайших пяти лет. 

• Учрежден Национальный руководящий комитет по гендерной проблема-
тике под председательством министра. Общая цель деятельности этого 
Комитета заключается в мониторинге и оценке реализации Националь-
ных рамок гендерной политики во всех отраслевых министерствах путем 
разработки и осуществления соответствующих стратегий учета гендер-
ной проблематики.  

• В стремлении оказать содействие механизму координаторов по гендер-
ным вопросам МГРРДБС сочло важным институционализировать устой-
чивую во времени структуру при одновременном обеспечении учета ген-
дерной проблематики во всех стратегиях и программах правительства. 
Поэтому МГРРДБС рекомендовало всем отраслевым министерствам соз-
дать отделы по гендерным вопросам, состоящие из координатора по ген-
дерным вопросам (не ниже ранга первого помощника министра), старше-
го технического сотрудника, старших сотрудников отдела кадров и фи-
нансового отдела, старшего сотрудника отдела статистики и любого дру-
гого кооптированного сотрудника, по мере необходимости. 

• По состоянию на сегодняшний день МГРРДБС было официально уведом-
лено о создании отделов по гендерным вопросам в следующих министер-
ствах: 

• инфраструктуры, наземного транспорта и судоходства; 

• туризма и досуга; 

• образования и людских ресурсов; 

• сельского хозяйства и пищевой промышленности; 

• промышленности и торговли; 

• здравоохранения и качества жизни; 

• гражданской службы и административных реформ; 
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• труда, трудовых отношений в промышленности и занятости; 

• по делам молодежи и спорта. 

12. В 2010 году свою секторальную гендерную политику сформулировали 
восемь министерств, а именно: инфраструктуры, наземного транспорта и судо-
ходства; МГРРДБС; образования и людских ресурсов; сельского хозяйства и 
пищевой промышленности; промышленности и торговли; по делам молодежи и 
спорта; здравоохранения и качества жизни; и труда, трудовых отношений в 
промышленности и занятости. 

13. В 2011 году этим мероприятием будут охвачены еще четыре министерст-
ва: энергетики и коммунального хозяйства; туризма и досуга; рыболовства и 
острова Родригес; гражданской службы и административных реформ. 

  Ответ на вопросы, поднятые в пункте 8 

14. В дополнение к проводимым им кампаниям по расширению прав и воз-
можностей женщин и достижению гендерного равенства МГРРДБС усилило 
свою информационно-просветительскую кампанию по повышению информиро-
ванности женщин о положениях Конвенции и Факультативного протокола к ней 
и о процедуре расследования. 

15. МГРРДБС осуществляет просветительские программы по юридическим 
правам женщин. В отмечавшийся в 2011 году Международный женский день 
МГРРДБС организовало форум на тему "Женщины как агенты перемен", а так-
же им была начата серия публикаций, включающая, в частности, брошюру под 
названием "Десять вопросов и ответов по Конвенции о ликвидации всех форм 
дискриминации в отношении женщин", нацеленную на ознакомление читателей 
с положениями Конвенции и Факультативного протокола к ней. 

  Ответ на вопросы, поднятые в пункте 9 

16. На всех уровнях предпринимаются усилия для ускорения реализации 
фактического равенства женщин и мужчин в различных областях. 13 ноября 
2010 года г-жа Моник Агнес Осан-Бельпо была назначена вице-президентом 
Республики Маврикий. В 2010 году женщины составляли 15% от общей чис-
ленности послов.  

  Ответ на вопросы, поднятые в пункте 10 

17. В Законе о равных возможностях не предусмотрено применение времен-
ных мер. Однако в статье 9 Закона о дискриминации по признаку пола преду-
смотрено принятие специальных мер для достижения фактического равенства 
для мужчин и женщин, лиц, имеющих различное семейное положение, и бере-
менных женщин. 

  Ответ на вопросы, поднятые в пункте 11 

18. Что касается информации об отслеживании воздействия принимаемых 
мер, то отдел по вопросам благополучия и защиты семьи МГРРДБС предлагает 
прибегнуть в 2012 году к консультационным услугам, чтобы провести монито-
ринг и оценку осуществления программы "Мужчины как партнеры", которую 
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МГРРДБС осуществляет с 2003 года в сотрудничестве с Ассоциацией по плани-
рованию и благополучию семьи Маврикия. В свете доклада о мониторинге и 
оценке будут изучены новые меры, направленные на борьбу с существующими 
гендерными стереотипами в отношении роли мужчины и женщины в семье, 
общинах и обществе в целом.  

  Ответ на вопросы, поднятые в пункте 12 

19. Насилие в семье не квалифицируется как уголовное преступление и не 
может служить основанием для судебного преследования ex officio. Правовой 
нормы, которая конкретно устанавливала бы уголовную ответственность за на-
силие в семье, не существует. Однако лицо, совершающее любой акт насилия в 
семье, может быть подвергнуто судебному преследованию в соответствии с 
нормами, устанавливающими уголовную ответственность за целый ряд право-
нарушений, таких как тяжкие или простые убийства, нападение при отягчаю-
щих обстоятельствах, насилие, изнасилование, покушение на целомудрие, сек-
суальное домогательство, угроза, запугивание и незаконное лишение свободы. 

20. Насилие в семье широко определяется в Законе о защите от бытового на-
силия 1997 года (ЗЗБН) и включает не только физическое насилие или нанесе-
ние травм, но и запугивание, домогательство, жестокое обращение, угрозу, по-
вреждение имущества жертвы, принудительное удержание или задержание 
жертвы или попытку совершить любое из перечисленных действий. ЗЗБН дает 
право любому лицу, ставшему жертвой бытового насилия, обращаться в суд с 
ходатайством об издании приказов, касающихся обеспечения защиты, условий 
проживания и имущественных прав. Как только суд выносит соответствующий 
приказ, лицо, виновное в совершении акта насилия по отношению к жертве, 
обязано выполнить этот приказ и любое из его условий. Если виновник бытово-
го насилия не выполняет приказ, он совершает уголовное преступление и мо-
жет быть приговорен к уплате штрафа в размере до 25 000 рупий и лишению 
свободы на срок до двух лет. В 2007 году в ЗЗБН были внесены поправки в со-
ответствии с Программой деятельности правительства на 2005−2010 годы, в ко-
торой подчеркивается необходимость укрепления механизма применения этого 
закона. ЗЗБН, с внесенными в него поправками, предусматривает более суровое 
наказание за умышленное невыполнение приказа, вынесенного в соответствии 
с этим законом. Согласно статье 13 этого закона, если лицо осуждено за несо-
блюдение приказа, оно может быть приговорено к уплате штрафа в размере до 
25 000 рупий и лишению свободы на срок до двух лет. В соответствии с по-
правками 2007 года суд имеет право приговорить виновного, при повторном 
или последующем его осуждении, к уплате штрафа в размере до 50 000 рупий и 
лишению свободы на двухлетний срок. В исключительных случаях суд имеет 
право приказать лицу, признанному виновным в совершении преступления, 
подпадающего под действие этого закона, пройти сеансы психотерапии, вместо 
назначения ему наказания. Однако, если это лицо не выполняет приказа о про-
хождении сеансов психотерапии, суд может назначить наказание за первона-
чальное правонарушение. Поправки также предусматривают право суда распо-
рядиться, в дополнение к любому другому приказу, о выплате виновником бы-
тового насилия алиментов жертве и ребенку. Исправленный Закон о защите от 
бытового насилия 2007 года еще не вступил в силу. В соответствии с поправка-
ми, внесенными в 2007 году, главный судья был также наделен властью уста-
навливать правила, регулирующие применение охранных приказов. Исправлен-
ный Закон о защите от бытового насилия 2007 года еще не был промульгирован, 
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так как прежде необходимо завершить работу над проектом правил, подготов-
ленным Процедурным комитетом.  

21. Отдел полиции по защите семьи (ОПЗС) занимается главным образом 
случаями бытового насилия, и его обязанности изложены в статье 11 вышена-
званного закона. Каждый раз, когда до сведения ОПЗС доводится случай быто-
вого насилия, сотрудники этого отдела проводят тщательный опрос и консуль-
тирование как с жертвой (жертвами), так и виновником (виновниками) насилия. 
Случаи, требующие дальнейшего консультирования, передаются психологу 
и/или в службу консультаций по семейным вопросам МГРРДБС. 

22. В случаях бытового насилия, когда жертвам наносятся тяжкие телесные 
повреждения или когда насилие продолжается, несмотря на консультации, 
жертвам, ходатайствующим об издании охранного приказа, предоставляются 
необходимая помощь и консультация. В случаях, когда в отношении жертв, для 
защиты которых вынесен приказ, совершаются дополнительные акты бытового 
насилия, виновников насилия подвергают аресту, а их дело рассматривается в 
соответствии со статьей 13 Закона о защите от бытового насилия.  

23. В период с января 2008 года по 31 марта 2011 года полицией было заре-
гистрировано в общей сложности 9 017 случаев, из которых 1 355 касались суп-
руг, подвергшихся физическому насилию, несмотря на судебный охранный при-
каз. Эти случаи, в разбивке по категориям, приведены в приложении I. 

24. Данные о количестве зарегистрированных случаев бытового насилия в 
отношении женщин, а также данные о женщинах, убитых своими мужьями, 
партнерами или бывшими мужьями, за последние четыре года содержатся в 
приложении II. Сведения о количестве судебных дел, возбужденных против ви-
новных, и вынесенных приговоров приведены в приложении I. 

Зарегистрированные случаи насилия в отношении женщин, совершенные 
мужьями, бывшими мужьями, сожителями и бывшими сожителями, 
в 2009 и 2010 годах 

  2009 2010 

Правонарушения   

Лишение жизни 8 7 

 Убийство 5 3 

 
Нанесение ран и ударов, приведших к смерти, без намерения 
убить 1 1 

 Покушение на убийство 1 3 

 Неумышленное убийство 1  

Физическое насилие и другие подобные посягательства  2 605 2 494 

 
Нанесение ран и ударов, вызвавших потерю глаза или обоих 
глаз, перелом руки, ноги или бедра 1  

 Преднамеренное физическое насилие 4 4 

 Простое нападение 2 600 2 487 

 
Нападение, приведшее к болезни или неспособности зани-
маться личным трудом в течение более 20 дней 0 3 



CEDAW/C/MUS/Q/6-7/Add.1 

10 GE.11-43220 

  2009 2010 

Преступления на сексуальной почве 33 14 

 Изнасилование 4 4 

 Покушение на целомудрие 2 1 

 Содомия  26 9 

 Сексуальное домогательство 1  

Другие преступления против личности и нравственности 1 6 

 Незаконное лишение свободы 1 3 

 Запугивание 0 3 

Источник: Полицейские силы Маврикия (ПСМ). 

  Исследование масштабов, характера и экономических последствий 
бытового насилия на Маврикии 

25. Ниже излагаются выводы соответствующего доклада: 

• распространенность физического насилия, толкуемого как спор между 
партнерами, переросший в физическое насилие, составляет 3,9%; 

• доля женщин, ставших жертвами физического насилия, составляет 5,9%, 
а мужчин − 1,9%;  

• по оценкам, физическому насилию за последний год подверглись хотя бы 
один раз 5 353 мужчины и 16 536 женщин; 

• что касается бытового насилия, протекающего в форме полового принуж-
дения, то 1% опрошенных сообщили, что стали жертвами такого принуж-
дения за последние 12 месяцев; 

• мужчины, ставшие жертвами полового принуждения, представляют лишь 
0,2% всех опрошенных, тогда как женщины − 1,4%; 

• насилие в семье, принимающее форму морального издевательства, рас-
пространено шире, чем физическое или сексуальное насилие, и 10% оп-
рошенных сообщили о том, что были подвергнуты такому виду бытового 
насилия; 

• как представляется, существует лишь незначительное различие между 
процентной долей мужчин и женщин, подвергающихся моральному изде-
вательству; 

• жертвами различных форм насилия становятся, как правило, малообразо-
ванные лица, лица с низким доходом или лица с невысоким профессио-
нальным статусом; 

• 38% лиц, входящих в категорию жертв физического насилия, не считают 
себя жертвами; 

• только 15,6% лиц, заявивших, что они стали жертвами морального изде-
вательства за последний год, считают себя жертвами бытового насилия; 

• 36% опрошенных знают по меньшей мере несколько человек, ставших 
жертвами бытового насилия, при этом 6% опрошенных лиц знают многих 
жертв; 
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• были подсчитаны финансовые последствия такого типа насилия для эко-
номики страны; 

• прямые издержки для жертв составляют примерно 221 млн. мавр. руп; 

• косвенные издержки для экономики и общества с точки зрения низкой 
производительности труда, потери возможности работать на дому и не-
выхода на работу, составляют приблизительно 988 млн. мавр. руп.; 

• прямые издержки, понесенные поставщиками услуг, составили примерно 
196 млн. мавр.руп. в 2008−2009 годах; 

• по оценкам, общая сумма издержек в 2008−2009 годах составила 
1,4 млрд. мавр.руп.; 

• основными причинами насилия в семье являются: 

• злоупотребление алкоголем или наркотиками; 

• внебрачные связи; 

• финансовые проблемы; 

• вмешательство родственников со стороны мужа или жены; 

• отсутствие навыков разрешения конфликта; и 

• отсутствие общения. 

  Ревизионный отчет 

26. Ниже приводятся выводы ревизионного отчета о существующих услугах 
и уходе, обеспечиваемых в Бюро по поддержке семьи (БПС) и приютах. 

  Бюро по поддержке семьи (БПС) 

27. Лица, прибегающие к услугам БПС, и их партнеры имеют невысокий об-
разовательный уровень. Клиенты высоко оценивают услуги по поддержке, пре-
доставляемые БПС жертвам бытового насилия. Кроме того, предоставляемые 
услуги вполне соответствуют потребностям клиентов. Правовая защита (прика-
зы, касающиеся обеспечения защиты и условий проживания), как представля-
ется, позволяет эффективно противодействовать бытовому насилию. Однако в 
настоящее время в БПС еще не существует возможности предоставлять жерт-
вам бытового насилия убежище всякий раз, когда они чувствуют, что им угро-
жает опасность подвергнуться такому насилию. Жертвы чувствовали бы себя в 
безопасности, если бы имелось помещение, в котором они могли бы провести 
ночь в случае, если им угрожает какая-либо опасность со стороны их партне-
ров. 

28. Что касается результативности работы, то сотрудники БПС и другие спе-
циалисты высоко ценятся. Однако, если одни услуги, в частности юридические 
консультации, психологическое консультирование и информирование клиентов 
о судебных процедурах, отвечают ожиданиям лиц, ставших жертвами бытового 
насилия, то другие услуги, например предоставление возможностей в области 
подготовки и занятости, оказание социальной помощи и решение вопросов, 
связанных с последствиями развода, предоставляются не совсем эффективно. 

29. Хотя БПС выполняют возложенные на них задачи, жертвы бытового на-
силия считают, что необходимо предусмотреть ряд дополнительных услуг. Со-
трудники БПС должны предпринимать дополнительные усилия, чтобы позво-
лить жертвам бытового насилия воспользоваться возможностями в области 
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профессиональной подготовки и занятости, предоставляемыми МГРРДБС и 
другими национальными заинтересованными сторонами, так как жертвам бы-
тового насилия необходимо получить экономическую автономию. Создание яс-
лей помогло бы жертвам решить проблему ухода за детьми. Однако следовало 
бы уделять больше внимания обсуждению с жертвами вопросов о том, как по-
высить уровень доверия в их отношениях с партнерами. 

30. Ревизия услуг, оказываемых БПС, и анализ ответов, предоставленных ли-
цами, обращающимися к БПС, показывают, что механизм вмешательства функ-
ционирует должным образом, хотя возможны улучшения, если судить по выска-
занным замечаниям и рекомендациям. Однако обсуждения, проведенные с со-
трудниками БПС, также показали, что на уровне общин необходимо проводить 
более эффективные коммуникационные кампании в сотрудничестве с местными 
общинными организациями и другими заинтересованными сторонами, так как в 
решении проблемы насилия в семье в значительной мере присутствует элемент 
профилактики.  

31. Многие опрошенные клиенты очень хотят продолжать совместную жизнь 
с партнером, особенно те из них, кто имеет детей. Однако они пребывают в рас-
терянности, так как не знают, как изменить поведение партнера. Это изменение 
в поведении требует всеобъемлющего подхода, предполагающего правовую от-
ветственность нарушителя. В настоящее время БПС служат посредником между 
клиентом и правонарушителем, но не связывают виновника с социальной сре-
дой для правонарушителей. Хотя виновники могут быть привлечены к прохож-
дению сеансов психотерапии, а сотрудники БПС могут посещать на дому как 
жертву, так и правонарушителя, в настоящее время еще не предусмотрено про-
граммы, которая позволила бы виновнику прекратить подвергать насилию сво-
его партнера. Официальные межведомственные дополнительные соглашения 
способствовали бы налаживанию подлинных и эффективных партнерских от-
ношений, которые позволили бы улучшить качество предоставляемых услуг.  

  Приюты 

32. Для управления приютами не хватает соответствующего персонала, и по-
этому жертвам бытового насилия предоставляются, как правило, базовые услу-
ги, которые не позволяют жертве насилия воспользоваться всеми возможностя-
ми. Хотя в других странах приюты оказывают такие услуги, как обучение навы-
кам поиска работы, профессиональная подготовка, трудоустройство, группы 
поддержки и/или лечение от алкоголизма или наркомании, эти услуги не пре-
доставляются на систематической основе. Если приюты не могут предоставить 
таких услуг, они, как правило, направляют своих клиентов в агентства, которые 
способны это сделать. 

33. Можно сказать, что заинтересованные стороны, работающие в приютах, 
считают, что имеется необходимость в безопасном и доступном жилье для 
жертв бытового насилия. Если женщины не будут иметь доступа к различным 
вариантам жилья, им будет трудно вырваться из порочного круга насильствен-
ных отношений с партнерами, и они были бы вынуждены ютиться в неприспо-
собленном для жилья помещении или вернуться к их агрессивным партнерам. 
Если одни подвергаемые побоям женщины могут нуждаться в приюте лишь на 
короткое время, то другим могут понадобиться долгосрочная жилищная по-
мощь и различные вспомогательные услуги. Ограниченный выбор жилья, за-
ставляющий жертв проводить в приюте более долгое время, создает дополни-
тельное напряжение для управления приютами и для спектра предоставляемых 
услуг. 
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34. Рассматриваемые здесь три вида приютов удовлетворяют потребности 
тех, кому требуется долгосрочная жилищная помощь, и они функционируют 
скорее как служба переходного жилья, чем как временный приют. Переходное 
жилье занимает среднее место между временным и постоянным жильем. Пере-
ходное жилье задумано как мостик к самодостаточности и постоянному жилью. 
Нуждающиеся лица проживают в нем обычно от шести месяцев до двух лет, и, 
как правило, они должны поставить перед собой цель − стремиться к экономи-
ческой стабильности. Однако описание проводимых мероприятий показывает, 
что приюты на Маврикии не имеют средств и не в состоянии работать в на-
правлении обретения жертвами бытового насилия экономической стабильности. 

35. Обзор литературы показывает, что характеристики переходного жилья 
для подвергаемых побоям женщин варьируются, но, как правило, соответству-
ют следующим требованиям: 

• предоставление жилья в одном месте, хотя в некоторых случаях речь мо-
жет идти о разбросанных жилых единицах; 

• предоставление широкого спектра вспомогательных услуг, таких как уход 
за детьми, программы развития детей, финансовая помощь, клиническая 
терапия и консультирование по вопросам планирования жизни и поиска 
работы; 

• этим жильем владеют и управляют организации, поставляющие услуги, 
связанные с насилием в семье. Однако некоторые единицы этого жилья 
являются результатом партнерских отношений между поставщиками, ко-
торые их строят и владеют ими, и услугодателем, занимающимся плани-
рованием помощи клиентам. 

36. Оказываемые в приютах услуги удовлетворяют основным потребностям. 
Однако жертвам насилия в семье следует предоставлять более полные и качест-
венные услуги в целях создания условий для их полноправного участия в жиз-
ни общества. 

  Ответ на вопросы, поднятые в пункте 13 

37. В целях принятия и содействия использованию согласованного подхода к 
борьбе с таким бедствием, как бытовое насилие, в феврале 2009 года МГРРДБС 
учредило Национальный комитет по борьбе с насилием в семье (НКБНС), со-
стоящий из старших должностных лиц различных министерств, ведомств и 
НПО. 

38. Одновременно были созданы районные комитеты по борьбе с насилием в 
семье (РКБНС) для оперативного рассмотрения дел и для проведения регио-
нальных совещаний с целью обеспечения принятия надлежащих последующих 
мер в связи со всеми случаями насилия в семье, доведенными до сведения со-
ответствующих органов, например Управления полиции, Отдела полиции по 
защите семьи, Министерства здравоохранения и качества жизни. Начиная с но-
ября 2009 года заседания РКБНС проводились дважды каждые два месяца. 
В декабре 2010 года при участии представителей РКБНС был проведен практи-
кум по вопросам оценки. В конце мая этого года запланировано проведение со-
вещания Национального комитета по борьбе с насилием в семье для рассмотре-
ния выявленных недостатков и вынесения рекомендаций в целях обеспечения 
согласованного подхода к борьбе со случаями бытового насилия. 
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39. В настоящее время проводится подготовка сотрудников полиции, в част-
ности вспомогательного персонала и телефонистов полицейских участков, ко-
торые первыми отвечают на призывы о помощи в случаях бытового насилия, с 
тем чтобы дать четкие указания о том, каким образом следует профессионально 
и чутко реагировать на случаи бытового насилия и оперативно предоставлять 
жертвам/виновникам бытового насилия соответствующую информацию и реко-
мендации. Проводится также без отрыва от работы подготовка персонала Отде-
ла полиции по защите семьи (ОПЗС), чтобы обучить его навыкам рассмотрения 
случаев бытового насилия и содействовать межучрежденческому реагированию 
и оказанию поддержки жертвам/виновникам/детям. Подробнее о количестве 
обученных сотрудников полиции и подготовительных курсах см. приложе-
ние III. 

40. В соответствии со стратегической целью 2 по всему острову проводятся 
просветительские кампании по различным вопросам, связанным с бытовым на-
силием и жестоким обращением с детьми, включая эксплуатацию детей в лю-
бых формах, чтобы позволить жертвам и нарушителям бороться с насилием. 
Статистические данные об этих просветительских кампаниях приведены в при-
ложении IV. 

41. С другой стороны, в целях улучшения наших услуг с 2010 года стала 
проводиться полицейская работа с населением по месту жительства. В рамках 
этой работы ОПЗС привлекает внимание широкой общественности путем про-
ведения информационных кампаний и образовательных программ к таким про-
блемам, как сексуальное и гендерное насилие, жестокое обращение с детьми и 
пожилыми людьми и услуги, оказываемые Отделом. 

42. Полиция активизировала свою профилактическую кампанию, проявляя 
дальнейшую инициативность в области оказания поддержки местным общинам 
в борьбе с преступностью и насилием. Начиная с 2008 года полиция организует 
во время проведения Недели безопасности национальную выставку, в которой 
принимает участие Отдел полиции по защите семьи. Неделя безопасности − 
очень хорошая возможность провести с помощью выставки плакатов и распро-
странения брошюр/наклеек широкую просветительскую кампанию по вопросу 
об эксплуатации женщин. Информация о числе лиц, участвовавших в проведе-
нии Недели безопасности, содержится в приложении V. 

  Ответ на вопросы, поднятые в пункте 14 

43. Конкретного преступления в виде изнасилования в браке не предусмот-
рено, но в статье 249 Уголовного кодекса устанавливается ответственность за 
изнасилование. Есть основания полагать, что в соответствии с этой статьей 
Уголовного кодекса в его нынешнем виде можно привлекать к ответственности 
за изнасилование в браке. Планируется сделать прямую ссылку на это преступ-
ление в законопроекте о половых преступлениях, который находится в настоя-
щее время в стадии подготовки. Этот вопрос рассматривался специальным ко-
митетом Национальной ассамблеи при предыдущем правительстве, однако док-
лад по итогам этого рассмотрения не был окончательно подготовлен до роспус-
ка Национальной ассамблеи в 2010 году. 
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  Ответ на вопросы, поднятые в пункте 15 

44. Закон о борьбе с торговлей людьми был принят Национальной ассамбле-
ей в апреле 2009 года. Этот закон обеспечивает защиту и оказание помощи всем 
жертвам торговли людьми, независимо от пола.  

45. Согласно этому закону человек, совершающий куплю-продажу другого 
лица или делающий возможной его куплю-продажу, совершает преступление.  

46. Закон определяет термин "торговля людьми" следующим образом: 

 а) вербовка, продажа, поставка, купля, захват, перемещение, перевоз-
ка, передача, укрывательство или получение человека: 

 i) с применением угрозы, силы, запугивания, принуждения, похище-
ния, мошенничества, обмана, злоупотребления властью или уязвимостью 
положения; или 

 ii) путем предоставления или получения выплат или льгот для полу-
чения согласия человека, имеющего контроль или власть над другим че-
ловеком; или 

 b) усыновление/удочерение, облегченное или обеспеченное с помо-
щью незаконных средств, для целей эксплуатации. 

47. Согласно этому закону сексуальная эксплуатация включена в определе-
ние эксплуатации. Что касается сексуальной эксплуатации, то этот термин оп-
ределяется как получение финансовой или иной выгоды путем вовлечения дру-
гого лица в занятие проституцией или в другие виды сексуальных услуг, вклю-
чая порнографические акты или производство порнографических материалов, в 
результате подтверждения другого лица одному из действий, перечисленных в 
пункте 46 а) определения торговли людьми выше. 

48. В соответствии с этим законом любое лицо, совершающее преступление 
в виде торговли людьми, приговаривается к каторжным работам на срок до 
15 лет. Кроме того, ему может быть предписано выплатить компенсацию жертве 
за повреждения, утрату или уничтожение собственности, физическую, психоло-
гическую или иную травму и за потерю дохода или финансовой поддержки в 
результате совершенного преступления. 

49. Среди других мер этот закон предусматривает, что какая-либо страна мо-
жет быть объявлена страной, из которой люди продаются в Маврикий, или 
страной назначения, в которую продаются люди, находящиеся на территории 
Маврикия. Кроме того, он предусматривает создание механизма контроля для 
проверки того, являются ли лица, путешествующие в Маврикий или из Маври-
кия, жертвами торговли людьми при участии этих стран. Помимо этого, если 
какое-либо лицо, ставшее жертвой торговли людьми, не является гражданином 
Маврикия, ему может быть предоставлен на Маврикии временный вид на жи-
тельство, срок действия которого может быть продлен по гуманитарным сооб-
ражениям, учитывая вероятность того, что этому лицу может быть причинен 
вред, что оно может быть убито или вновь стать жертвой торговли в случае его 
возвращения в страну происхождения или в страну, из которой оно было прода-
но. 

50. Закон также предусматривает репатриацию любого лица, ставшего жерт-
вой торговли людьми, учитывая его безопасность во время процесса репатриа-
ции, его безопасность в стране, возвращению в которую оно подлежит, и воз-
можность того, что ему может быть причинен вред, что оно может быть убито 
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или вновь стать жертвой торговли. Кроме того, в этом законе содержится ряд 
положений, облегчающих возвращение жертв торговли людьми в Маврикий.  

Случаи торговли людьми в 2009−2010 годах 

Дезагрегированные данные о торговле людьми в 2009 году  
(январь-декабрь) 

Год Преступление Кол-во 
случаев 

Дело на стадии 
рассмотрения 

Осуждение Прекращенное 
дело 

Расследуемое 
дело 

2009 Принуждение 
ребенка к раз-
вратным дейст-
виям 

1  1   

2009 Торговля детьми 1    1(ДПП) 

2009 Предоставление, 
соблазнение и 
эксплуатация 
проституток 

2    2 (1 дело на 
рассмотре-
нии ДПП) 

2009 Растление 
 малолетних 

1    1 (ДПП) 

2009 Склонение ре-
бенка к занятию 
проституцией 

1    1 

Итого 6  1  5 

Дезагрегированные данные о торговле людьми на острове Маврикий 
в 2010 году 

Год Преступление Кол-во 
случаев 

Число 
обвиняемых 

Расследуемые 
дела 

2010 Принуждение ребенка к развратным действиям 2 6 2 

2010 Торговля детьми 3 4 3 

Итого 5 10 5 
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Торговля людьми 

Дела, направленные в Прокуратуру/ДПП на острове Маврикий в 2010 году 

Номер Преступление Количество дел на стадии 
рассмотрения в Прокуратуре/ДПП 

1 Принуждение ребенка к развратным действиям 
(к занятию проституцией) 

5 

2 Торговля людьми/детьми 1 

3 Предоставление, соблазнение и эксплуатация 
проституток 

1 

4 Растление малолетних 6 

Дезагрегированные данные о делах, связанных с торговлей людьми, 
по которым были вынесены приговоры в 2010 году 

Номер Преступление Количество дел, 
по которым был 
вынесен приговор 
в 2010 году 

Результат 

1 Содержание 
притона 

1 Обвиняемый № 1. Условное освобождение с 
выплатой гарантии в форме поручительства в 
размере 50 000 рупий в течение 21 дня. В слу-
чае несоблюдения требования о хорошем пове-
дении в течение 3 лет − 12 месяцев лишения 
свободы + 500 рупий. Обвиняемый № 2. Услов-
ное освобождение с выплатой гарантии в форме 
поручительства в размере 50 000 рупий в тече-
ние 21 дня. В случае несоблюдения требования 
о хорошем поведении в течение 3 лет − 12 ме-
сяцев лишения свободы + 50 рупий. 

2 Принуждение 
ребенка к раз-
вратным дей-
ствиям (к за-
нятию про-
ституцией) 

3 Дело 1. Обвиняемый № 1: 12 месяцев лишения 
свободы + 1 000 рупий; обвиняемый № 2: 4 не-
дели лишения свободы + 2 недели; обвиняемый 
№ 3: 6 месяцев + 1 200 рупий 

Дело 2. Обвиняемый № 1: 2 года лишения сво-
боды + 500 рупий; обвиняемый № 2: 3 месяца 
лишения свободы + 500 рупий; обвиняемый 
№ 3: условное освобождение + 15 000 рупий + 
2 года хорошего поведения, в противном слу-
чае − 6 месяцев лишения свободы 

Дело 3. Обвиняемый № 1: 2 года лишения сво-
боды + 500 рупий; обвиняемый № 2: 1 год ли-
шения свободы + 500 рупий; обвиняемый № 3: 
6 месяцев лишения свободы + 500 рупий 
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  Услуги по оказанию поддержки, предоставляемые жертвам торговли 
людьми 

51. Что касается реабилитации жертв торговли людьми, то зЗаконом преду-
смотрено создание центров временного жилья, удовлетворяющего потребно-
стям жертв торговли людьми. Кроме этих услуг, названные центры оказывают 
услуги по консультированию, реабилитации, образованию и профессиональной 
подготовке жертв. 

52. В среднем в год к услугам проекта "Хризалида" обращается 20−25 жен-
щин. Большинство обитательниц приюта страдают наркоманией или алкого-
лизмом, и для получения наркотиков или спиртных напитков они часто прибе-
гают к проституции. Дезагрегированные данные, касающиеся проекта "Хриза-
лида", сами по себе не свидетельствуют о том, что обитательницы приюта яв-
ляются работницами секс-бизнеса.  

  Ответ на вопросы, поднятые в пункте 16 

53. До представления шестого и седьмого периодических докладов Мини-
стерство туризма и досуга провело кампанию по повышению информированно-
сти общественности о проблеме сексуальной эксплуатации детей в коммерче-
ских целях путем распространения брошюры среди передовых предприятий 
индустрии туризма. Эта брошюра была подготовлена в сотрудничестве с Ассо-
циацией гостиниц и ресторанов острова Маврикий, Органом по вопросам раз-
вития туризма на Маврикии, Туристическим управлением, Туристической по-
лицией, Маврикийской ассоциацией операторов въездного туризма, Управлени-
ем уполномоченного по правам ребенка, Подразделением по делам несовер-
шеннолетних и Международной организацией сороптимисток. Ее цель − содей-
ствовать более эффективному информированию и консультированию туристов и 
заинтересованных сторон индустрии туризма в связи с проблемой сексуальной 
эксплуатации детей. 

54. Начиная с 2009 года МГРРДБС осуществляет, в частности, Специальную 
программу сотрудничества в поддержку женщин и детей, находящихся в бедст-
венном положении, во взаимодействии с Министерством финансов и экономи-
ческого развития, Министерством социального обеспечения, национальной со-
лидарности и ведомств по реформе, Министерством образования и людских ре-
сурсов, Министерством по делам молодежи и спорта, Советом по социальным 
услугам Маврикия (ССУМ), Национальным фондом по расширению возможно-
стей (НФРВ) и организацией "Участие женщин в создании сетей" (УЖВСС) и 
другими заинтересованными сторонами. Цель этой программы − оказать под-
держку женщинам и детям, находящимся в бедственном положении, путем ук-
репления их источников существования и их интеграции в русло развития. Раз-
личные исследования подтверждают, что социальное отчуждение часто являет-
ся результатом действия таких разнообразных факторов, как неграмотность, 
нищета, хронические заболевания, гендерное насилие, насилие в семье, домога-
тельство, посягательство сексуального характера, жестокое обращение с деть-
ми, развод/неполные семьи, подростковая беременность, проституция, нарко-
мания и алкоголизм, ВИЧ/СПИД и инвалидность. Кроме того, в соответствии с 
ориентированными на программы бюджетными предложениями на 2011 год 
Программа солидарности женщин и детей, осуществляемая под руководством 
Канцелярии премьер-министра, и Специальная программа сотрудничества в 
поддержку женщин и детей, находящихся в бедственном положении, осуществ-
ляемая в рамках МГРРДБС, были объединены в одну программу. В 2011 году на 
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ее осуществление была выделена сумма в размере 40 млн. мавр. рупий. Отныне 
эта программа будет осуществляться под руководством МГРРДБС, однако сред-
ства (8,8 млн. мавр. руп.), уже выделенные на осуществление проектов в рамках 
Программы солидарности, будут переведены соответствующим НПО в уста-
новленном порядке. По состоянию на сегодняшний день утверждены и финан-
сируются 45 проектов на сумму 41,84 млн. мавр. рупий.  

  Ответ на вопросы, поднятые в пункте 17 

55. В соответствии с Программой деятельности правительства на 
2005−2010 годы МГРРДБС приняло правозащитный подход к осуществлению 
своих программ и проектов в области расширения прав и возможностей жен-
щин и содействия достижению гендерного равенства. Оно также осуществило 
сдвиг в подходе от "женщин в процессе развития" к "гендерным аспектам и 
развитию", с тем чтобы претворить в жизнь различные обязательства, принятые 
на международных и региональных форумах, включая План действий Содруже-
ства по проблемам женщин и развития, Заявление по вопросам положения 
женщин и развития Сообщества по вопросам развития юга Африки и Цели раз-
вития, сформированные в Декларации тысячелетия. 

56. Все эти международные документы, в частности, направлены на повы-
шение уровня участия женщин в деятельности, осуществляемой на передовых 
рубежах демократии, и в принятии решений, которые влияют на их жизнь и на 
их политические, социальные и экономические права и возможности. На двух 
последних всеобщих выборах, состоявшихся в июле 2005 года и в мае 2010 го-
да, основные политические партии выполнили свое обязательство по усилению 
представленности женщин в Национальной ассамблее, и число женщин-
кандидатов заметно возросло. Теперь женщины составляют 18,8% от всех чле-
нов Национальной ассамблеи. Кроме того, в судебных органах 56% судей и ма-
гистратов составляют женщины, а на государственной службе женщины зани-
мают 35% должностей постоянного заместителя министра. 

57. В 2001 году Комиссия по Индийскому океану (КИО) сформулировала 
субрегиональную гендерную политику на период 2009−2013 годов. Цель 2 этой 
политики состоит в активизации усилий по расширению участия женщин в 
принятии решений и в достижении равного представительства полов. В июле 
2010 года КИО организовала проведение регионального рабочего совещания, на 
котором были определены три основных направления деятельности для дости-
жения цели 2 гендерной политики: а) повышение степени участия женщин в 
политике; b) создание региональной платформы для повышения степени уча-
стия женщин в политике и укрепление потенциала этой платформы в обучении 
навыкам переговоров и лоббирования; и с) содействие разработке закона, спо-
собствующего более широкой представленности и участию женщин в политике. 

58. Для руководства деятельностью Региональной платформы был разрабо-
тан стратегический план действий, включающий, в частности, подготовку 
учебных пособий для программ повышения компетентности женщин-
парламентариев и вновь избранных депутатов; привлечение средств массовой 
информации к содействию расширению прав и возможностей женщин в поли-
тике; и повышение компетентности женщин-парламентариев в области эффек-
тивного отстаивания общественных интересов и лоббирования. 

59. 8 марта 2011 года в соответствии с гендерной политикой и стратегией 
КИО была создана национальная платформа женщин в политике, которая пред-
назначена для реализации цели 2 субрегиональной гендерной политики КИО. 
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Членами Платформы являются представители МГРРДБС, Национального жен-
ского совета, Министерства иностранных дел, регионального сотрудничества и 
международной торговли, организации "Женщины в создании сетей/Женщины 
в политике", НПО "Гендерные связи", профсоюзов, Университета Маврикия, 
Студенческого совета, Комиссии по делам женщин, местных органов власти, 
частного сектора и средств массовой информации. Национальная платформа 
обеспечит повышение степени участия женщин в политике. Одновременно не-
правительственная организация "Гендерные связи" занимается повышением 
компетенции местных органов власти, включая членов сельских советов, в во-
просах гендерного равенства, обращая их внимание на важность более активно-
го участия женщин в политике.  

  Ответ на вопросы, поднятые в пункте 18 

60. Что касается участия женщин в национальном процессе принятия реше-
ний, то Маврикий активно настроен на выполнение решения, принятого в рам-
ках Заявления по вопросам положения женщин и развития Сообщества по во-
просам развития юга Африки, о 30-процентном увеличении доли женщин, уча-
ствующих в политической жизни и в процессе принятия решений. Кроме того, 
Маврикий уже достиг 35-процентного показателя участия женщин в процессе 
принятия решений в государственном секторе, где в 2010 году из 13 должно-
стей постоянного заместителя министра 7 занимали женщины. Во всех женских 
центрах функционируют основывающиеся на совместных действиях Консуль-
тативные комитеты, в рамках которых женщинам и мужчинам предоставлены 
равные возможности для участия в принятии решений, касающихся общинного 
развития. С этой целью был разработан план действий.  

  Ответ на вопросы, поднятые в пункте 19 

61. По данным Центрального статистического управления в разбивке по рай-
онам и полу уровни неграмотности населения (в %) в Республике Маврикий со-
ставляют: 

Перепись 2000 года 

 Оба пола Мужчины Женщины 

Сельские районы 18,7 14,3 2312,7 

Городские районы 10 7,3 12,7 

Итого 15 11,3 18,5 

Источник: Центральное статистическое управление (ЦСУ), 2000 год. 

62. Национальный женский совет, действующий под эгидой МГРРДБС, осу-
ществляет программу сокращения неграмотности среди взрослых. С начала 
осуществления этой программы в 1986 году обучение прошли 8 000 женщин в 
возрасте от 16 до 80 лет. Эта программа ориентирована на женщин этой возрас-
тной группы, которые не посещали школы или которые еще не готовы к обуче-
нию чтению.  

63. Основной целью программы является содействие: 

• занятости; 

• самоуважению; 
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• автономии; 

• крепкому здоровью. 

Эта программа осуществляется в 38 центрах, расположенных в сельских и го-
родских районах острова, в частности в женских центрах, общинных центрах, 
центрах социального обеспечения и клубах культуры. 

  Программа сокращения неграмотности среди взрослых в интересах 
развития предпринимательских навыков 

64. Программа сокращения неграмотности среди взрослых в интересах раз-
вития предпринимательских навыков дополняет, с сентября 2008 года програм-
му сокращения неграмотности среди взрослых и была разработана Националь-
ным женским советом: 

• для повышения самоуверенности женщин, необходимой им для того, что-
бы они могли участвовать в приносящей доход деятельности; 

• для обеспечения женщин базовыми навыками бухгалтерского учета, не-
обходимыми для эффективного составления смет, благодаря которому 
может быть уменьшено бремя задолженности. 

  Дальнейшие шаги 

65. Национальный женский совет работает в направлении внедрения инфор-
мационных технологий (ИТ) как инструмента для обучения взрослых людей 
грамотности. Будут сохранены услуги консультанта для оценки программы со-
кращения неграмотности среди взрослых до внедрения ИТ в модуль, касаю-
щийся сокращения неграмотности среди взрослых. Эта инициатива направлена 
на: 

• повышение эффективности этого подготовительного курса; 

• обучение неграмотных женщин использованию современных технологий. 

  Ответ на вопросы, поднятые в пункте 20 

66. Тем ученикам, которые не смогли получить свидетельство о начальном 
образовании, предоставляется возможность прохождения предпрофессиональ-
ной подготовки. Поскольку успеваемость у девочек значительно выше, чем у 
мальчиков (более, чем на десять процентных пунктов в проходном балле), то 
девочек больше на уровне среднего академического образования. Поэтому в за-
ведениях предпрофессиональной подготовки их почти в два раза меньше, чем 
мальчиков (см. таблицу 1). 

67. Девочки также недостаточно представлены на курсах профессионального 
обучения, но Маврикийский институт подготовки кадров и развития (МИПКР) 
предпринимает усилия к тому, чтобы предоставить широкий спектр курсов 
профессионального обучения. 
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Таблица 1 
Прием в заведения предпрофессиональной подготовки 

Год 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009 2010 

Мальчики 4 673 5 457 6 121 6 399 5 957 5 336 5 114 4 764 

Девочки 2 653 3 031 3 724 4 025 3 616 3 159 2 919 2 678 

Соотношение мальчиков и девочек 1,8 1,8 1,6 1,6 1,6 1,7 1,8 1,8 

Таблица 2 
Прием в центры Маврикийского института подготовки кадров и развития 
(МИПКР) (дневное отделение) в 2009 году 

 Год I Год II Год III Всего 

Ступень T H M T H M T H M T H M

Фонд государственного 
свидетельства о получе-
нии профессии 1 878 1 302 576 - - - - - - 1 878 1 302 576

Государственное свиде-
тельство о получении 
профессии третьей ступе-
ни 1 122 1 001 121 - - - - - - 1 122 1 001 121

Государственное свиде-
тельство о получении 
профессии второй ступе-
ни 277 222 55 124 123 1 - - - 401 345 56

Свидетельство 197 68 129 - - - - - - 197 68 129

Диплом 134 103 31 72 33 39 - - - 206 136 70

Государственный диплом 
о высшем образовании  84 63 21 80 59 21 37 25 12 201 147 54

Ученая степень  16 12 4 - - - - - - 16 12 4

Всего 3 708 2 771 937 276 215 61 37 25 12 4 021 3 011 1 010

  Ответ на вопросы, поднятые в пункте 21 

  Специальная программа для безработных женщин 

68. В июне 2006 года Национальный фонд по расширению возможностей 
(НФРВ) учредил Специальную программу для безработных женщин (СПБЖ). 
По состоянию на сегодняшний день около 1 662 человек зарегистрировались 
для прохождения СПБЖ во время еженедельно проводимого по вторникам Дня 
предпринимательства. Из 1 662 зарегистрированных: 

• 350 предпринимателей уже начали свое дело. Им оказывают поддержку 
шесть наставников, действующих в рамках механизма СПБЖ; 

• к настоящему времени 500 человек получили подготовку в областях, свя-
занных с их делом (информационно-коммуникационные технологии, 
предпринимательство, упаковочное дело, кустарный промысел, агробиз-
нес и т.д.); 
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• около 200 человек воспользовались услугами наставничества. Наставни-
чество зарекомендовало себя как чрезвычайно ценный инструмент, по-
зволяющий уменьшить риск неудачи при открытии собственного дела; 

• женщины, которые менее склонны заниматься предпринимательством, 
зарегистрированы для прохождения Программы профессионального обу-
чения и трудоустройства НФРВ, в рамках которой они проходят подго-
товку без отрыва от производства и получают впоследствии возможность 
для трудоустройства. 

  Поддержка, оказываемая женщинам для открытия собственного дела 
путем предоставления кредита 

69. Кроме того, в рамках СПБЖ 180 безработных женщин смогли получить 
кредит по специальной схеме, предусмотренной для женщин-
предпринимателей Почтовым кооперативным банком Маврикия. 

70. Путем предоставления прямых кредитов Банком развития Маврикия 
(БРМ) была оказана помощь около 1 765 предпринимателям, из которых 50% 
составляют женщины, занимающиеся ресторанным обслуживанием, парик-
махерским делом и косметическим уходом, сельским хозяйством, животновод-
ством и кустарным промыслом. 

  Радиопрограмма для информирования женщин-предпринимателей 

71. Специально для безработных женщин, которые могут не знать об оказы-
ваемых НФРВ услугах по поддержке, была подготовлена соответствующая ра-
диопрограмма. На протяжении трех месяцев в течение одной минуты преуспе-
вающие женщины-предприниматели рассказывали в этой программе о своих 
успехах. Благодаря этой программе женщины-предприниматели оказались в 
центре внимания и получили возможность поведать историю своего успеха та-
ким же женщинам, как и они сами, и таким образом вдохновить других женщин 
на открытие собственного дела. 

  Создание служб по уходу за детьми для расширения возможностей женщин 

72. В рамках программы по уходу за детьми НФРВ приступает к созданию 
детских яслей в бедных районах. Так, в этом году будет создано 13 яслей, с тем 
чтобы позволить матерям в трудоспособном возрасте, в том числе матерям-
одиночкам и женщинам из уязвимых групп населения, заняться трудовой дея-
тельностью. Эти женщины будут, таким образом, иметь больше возможностей 
для того, чтобы стать экономически активными и вносить вклад в семейный 
бюджет. 

  Дополнительная поддержка, оказываемая безработным женщинам в 
рамках программы по трудоустройству 

73. Программа трудоустройства для профессионального обучения, осуществ-
ляемая НФРВ, предоставляет безработным возможность прохождения произ-
водственной практики. Работодателям предоставляются специальные стимулы 
всякий раз, когда они обеспечивают такие возможности уволенным работницам 
текстильной и швейной промышленности, в основном женщинам старше 
40 лет. За обучение и помощь в повышении компетенции предоставляется воз-
мещение в размере 75% в сравнении с обычными 50% для остальных катего-
рий. 
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  Ответ на вопросы, поднятые в пункте 22 

  Средний доход занятого населения по видам деятельности, 2010 год 

Средний ежемесячный доход, 
мавр. рупий 

Укрупненная группа занятий по МСКЗ* Мужчины Женщины Всего 

Законодатели, ответственные работники, руководители 52 500 36 900 48 500 

Специалисты 39 900 27 400 35 200 

Техники и младшие специалисты 25 600 18 000 22 000 

Служащие 15 900 12 600 14 000 

Работники сферы обслуживания, работники торговли 14 200 7 600 11 700 

Квалифицированные работники сельского хозяйства и 
рыболовства 8 700 4 700 8 200 

Ремесленники и родственные виды деятельности 10 700 5 400 10 000 

Операторы, машинисты и слесари-сборщики 13 200 5 500 11 200 

Неквалифицированные рабочие 10 100 4 500 7 800 

Итого 15 700 10 500 13 900 

Источник: Непрерывное многоцелевое обследование домашних хозяйств. 
Примечание: 1) Средний ежемесячный доход образуют i) наемный работник – зарпла-

та до налоговых и других отчислений, включающая все пособия и плату за сверхуроч-
ную работу; ii) частный предприниматель − чистый доход за вычетом расходов. 

2) Оценки допускают наличие ошибки выборки, поскольку они основаны на инфор-
мации, полученной от выборки домохозяйств, а не от всех домашних хозяйств; поэтому 
приведенные цифры следует использовать с осторожностью. 

* Международная стандартная классификация занятий. 

Средний месячный доход,  
мавр. рупий 

Отрасль Мужчины Женщины Всего 

Сельское хозяйство и карьерная добыча 10 000 4 400 8 600 

Промышленное производство, электро- и водоснабжение 14 500 6 600 11 300 

Строительство 11 000 15 700 11 100 

Торговля, ремонтные работы 13 800 9 100 12 100 

Гостиницы, рестораны 13 600 7 600 11 400 

Транспорт, складское хозяйство 17 700 15 200 17 400 

Финансовое посредничество 32 300 23 500 28 300 

Недвижимость 21 300 14 000 18 500 

Государственное управление 23 700 20 500 23 000 

Образование 23 600 16 900 19 500 

Здравоохранение 21 400 16 500 18 700 

Прочие услуги 11 000 5 000 7 200 

Все отрасли 15 700 10 500 13 900 



 CEDAW/C/MUS/Q/6-7/Add.1 

GE.11-43220 25 

74. Закон о правах в области занятости 2008 года заменил Закон о труде 
1975 года. В соответствии с Законом о правах в области занятости 2008 года 
(Закон № 33 от 2008 года, промульгированный 2 февраля 2009 года) термин 
"дискриминация" означает неодинаковое обращение с различными лицами 
(в силу, полностью или в основном, их соответствующих признаков, таких как 
возраст, раса, цвет кожи, каста, вероисповедание, пол, сексуальная ориентация, 
ВИЧ-статус, религия, политические убеждения, место рождения, национальная 
принадлежность или социальное происхождение), приводящее к уничтожению 
или нарушению равенства возможностей или обращения в области труда и за-
нятий. 

75. В целях обеспечения женщинам и мужчинам равных возможностей на 
рынке труда и соблюдения принципа равной оплаты за труд равной ценности в 
упомянутом Законе было предусмотрено, что: 

 a) ни один работник не должен подвергаться в области труда и заня-
тости дискриминационному обращению по признаку пола со стороны своего 
работодателя в отношении доступа к занятости и условий труда (статья 4); 

 b) каждый работодатель должен обеспечить, чтобы вознаграждение 
для любого работника не было менее благоприятным, чем вознаграждение для 
другого работника, выполняющего однотипную работу [статья 20 (1)]; 

 c) если работодатель прибегает к услугам подрядчика, то последний 
должен обеспечить, чтобы вознаграждение для любого работника не было ме-
нее благоприятным, чем вознаграждение для другого работника, выполняющего 
однотипную работу [статья 20 (2)]; 

 d) договор не должен расторгаться работодателем по причине: 

i) расы, цвета кожи, национального происхождения, социального 
происхождения, беременности, религии, политических убеждений, пола, 
сексуальной ориентации, ВИЧ-статуса, семейного положения или семей-
ных обязанностей работника [статья 38 (1) а)]; 

ii) отсутствия работника на работе во время отпуска по беременности 
и родам [статья 38 (1) а)]). 

  Ответ на вопросы, поднятые в пункте 23 

76. С целью ликвидации дискриминации в отношении женщин и борьбы с 
дискриминацией в отношении женщин, особенно на рабочем месте, на уровне 
Министерства труда, трудовых отношений в промышленности и занятости 
(МТТОПЗ) были приняты следующие меры: 

 a) в результате недавнего пересмотра Правил оплаты труда в секторе 
полеводства и садоводства и в секторе животноводства были изъяты дискрими-
национные положения, предписывающие выплату заработной платы в зависи-
мости от пола. В настоящее время заработную плату предписано выплачивать 
на основе содержания работы; 

 b) в целях обеспечения женщинам и мужчинам равных возможностей 
на рынке труда новым Законом о правах в области занятости (№ 33 от 
2008 года) предусмотрено, что ни один работник не должен подвергаться дис-
криминационному обращению со стороны своего работодателя в области труда 
и занятости; 
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 c) в Закон о трудовых отношениях 2008 года было включено конкрет-
ное положение, направленное на защиту основных прав трудящихся. В ста-
тье 29 нового закона предусмотрено, что каждый работник имеет право созда-
вать профсоюз или присоединяться в качестве члена к профсоюзу по собствен-
ному выбору, без предварительного разрешения и без всякого различия или ка-
кой-либо дискриминации, включая дискриминацию по признаку рода занятий, 
возраста, семейного положения, пола, сексуальной ориентации, цвета кожи, ра-
сы, религии, ВИЧ-статуса, национальной принадлежности, социального проис-
хождения, политических убеждений или принадлежности к какой-либо органи-
зации; 

 d) кроме того, в Законе о правах в области занятости 2008 года было 
включено конкретное положение, предусматривающее защиту от сексуальных 
домогательств (которым подвержены в основном женщины). В нем изложены 
строгие меры наказания, в соответствии с которыми любое лицо, совершившее 
такое правонарушение, подлежит, в случае осуждения, штрафу в размере до 
75 000 рупий и лишению свободы на срок до двух лет. 

77. В рамках финансируемого ПРООН проекта "Создание потенциала для 
обеспечения гендерного равенства и расширения прав и возможностей жен-
щин", осуществляемого с сентября 2005 года, были проведены два связанные с 
дискриминацией исследования, о которых более подробно сообщается ниже. 

  Исследование дискриминационной практики на маврикийском рынке 
труда 

78. В ходе этого исследования было проанализировано положение на рынке 
труда с целью выявления дискриминационной практики в отношении женщин 
или мужчин, касающейся, в частности, оплаты труда, профессиональной сег-
ментации, политики профессионального обучения и предпринимательства. Со-
держащиеся в окончательном докладе рекомендации призваны стать основой 
для разработки политики, направленной на устранение выявленной дискрими-
национной практики. Этот доклад еще не был опубликован, так как правитель-
ство решило, что доклад должен быть пересмотрен и обновлен в свете недавно 
принятого законодательства, касающегося дискриминации. 

  Исследование, касающееся дискриминационных положений 
в национальном законодательстве 

79. Это исследование было направлено на выявление дискриминационных 
законов и положений в действующем законодательстве путем использования в 
качестве ориентира Конвенции МОТ № 111 о дискриминации в области труда и 
занятий (которая запрещает дискриминацию по ряду признаков, включая пол) и 
в конечном итоге на приведение нашего национального законодательства в пол-
ное соответствие с указанной Конвенцией. Окончательный доклад уже был 
представлен заинтересованным сторонам в сентябре 2008 года для рассмотре-
ния ими вопроса об осуществлении содержащихся в нем рекомендаций. В фев-
рале 2010 года был создан Комитет по надзору (под совместным председатель-
ством генерального атторнея и министра труда, трудовых отношений в про-
мышленности и занятости и в составе представителей заинтересованных мини-
стерств) для контроля за осуществлением содержащихся в докладе рекоменда-
ций, а также для обеспечения более целостного подхода и согласованных дей-
ствий, касающихся внесения в наше национальное законодательство различных 
поправок. В отношении обеспокоенности, выраженной этим комитетом по по-
воду соблюдения трудового законодательства, следует отметить, что на основа-
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нии статьи 3 Закона о суде по трудовым делам этот суд наделен исключитель-
ной гражданской и уголовной юрисдикцией рассматривать любой вопрос, вы-
текающий из трудового законодательства. 

80. В связи с несоблюдением Закона о дискриминации по признаку пола бы-
ло возбуждено 15 дел, которые были переданы директору публичных преследо-
ваний Отделом по вопросам дискриминации по признаку пола (ОДПП) и поли-
цией. 

81. Судебное преследование не всегда позволяет урегулировать дело, связан-
ное с нарушением Закона о дискриминации по признаку пола, поскольку ре-
зультат его рассмотрения зависит от оценки судом степени доверия к свидете-
лю. В соответствии со статьей 25 Закона о дискриминации по признаку пола 
ОДПП прежде всего юридически обязан осуществить посредничество между 
жертвой и правонарушителем. 

82. С октября 2009 года ведется подробная статистика зарегистрированных 
случаев сексуального домогательства. Согласно статистическим данным за пе-
риод с октября 2009 года по февраль 2010 года, Отделу инспектирования и кон-
троля исполнения МТТОПЗ не было сообщено ни одного случая предполагае-
мого сексуального домогательства на рабочем месте. 

83. Повышение информированности о правах женщин, предусмотренное в 
Законе о правах в области занятости 2008 года, − непрерывный процесс, кото-
рый сотрудники Отдела информации, образования и связи МТТОПЗ осуществ-
ляют посредством семинаров, бесед на предприятиях, радиопрограмм, а также 
телефонных разговоров с представителями общественности, желающими полу-
чить необходимую информацию. За период с января по декабрь 2010 года в та-
ких беседах и семинарах приняли участие в общей сложности 4 347 работни-
ков, из которых 1 845 − женщины. Обычно в ходе этих мероприятий обсужда-
ются, в частности, такие вопросы, как: 

• дискриминация в области труда и занятости; 

• пособия по беременности и родам; 

• защита от увольнения. 

  Ответ на вопросы, поднятые в пункте 24 

84. Трудящиеся-мигранты пользуются теми же условиями труда, которые 
предусмотрены в нашем законодательстве для местных трудящихся. Трудовой 
договор с трудящимся-мигрантом изучается и проверяется сотрудниками 
МТТОПЗ, чтобы обеспечить отсутствие в нем неправомерных условий и его 
полное соответствие действующему трудовому законодательству. 

85. Сотрудники Специального отдела по делам трудящихся-мигрантов 
МТТОПЗ проводят регулярные инспекционные посещения, чтобы удостове-
риться в том, что работодатели соблюдают условия труда, предусмотренные в 
проверенном трудовом договоре. В ходе инспекционных посещений не наблю-
далось случаев дискриминационного или несправедливого отношения к жен-
щинам, относящимся к категории трудящихся-мигрантов, и не сообщалось о 
таких случаях. Инспекторы по охране и гигиене труда регулярно посещают об-
щежития трудящихся-мигрантов для проверки их жилищных условий (водо-
снабжение, санитарно-гигиенические условия, столовые и т.д.). Более того, в 
2011 году МТТОПЗ предложило Правила охраны и гигиены труда (места про-
живания работников) (вступили в силу с 28 января 2011 года) для улучшения 
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жилищных условий в местах проживания, предоставляемых всем работникам, 
включая трудящихся-мигрантов. 

86. Кроме того, к трудящимся-мигрантам применяются следующие специ-
альные условия найма: 

• право на авиабилет, позволяющее им вернуться на родину по истечении 
срока их контракта или по какой-либо другой причине; 

• жилье с бесплатным водо-, электро- и газоснабжением; 

• оплата работодателем соответствующих сборов за визу, разрешение на 
работу и вид на жительство; 

• оплата работодателем всех расходов по репатриации тела в случае смерти 
трудящегося-мигранта; 

• предоставление работодателем страхового покрытия по случаю травмы 
или смерти трудящегося-мигранта в результате или в процессе трудовой 
деятельности. 

87. Закон о правах в области занятости 2008 года в равной степени применя-
ется к местным и иностранным трудящимся, гарантируя последним равную за-
щиту в соответствии с условиями труда и в случае прекращения трудовых от-
ношений их работодателем. Закон о трудовых отношениях 2008 года гарантиру-
ет трудящимся-мигрантам основополагающее право на свободу ассоциации и 
защищает их право на организацию и ведение коллективных переговоров. Тру-
дящиеся-мигранты, работающие на Маврикии, могут свободно переводить лю-
бую сумму денег их семьям в стране их происхождения. 

88. В 7 ч. 30 м. 12 января 2011 года 14 трудящихся-мигрантов, прибывших из 
Бангладеш 6 января 2011 года для работы в одной частной компании, попали в 
дорожно-транспортное происшествие, находившись в перевозившем их транс-
портном средстве этой компании. Десять из них скончались в тот же день и бы-
ли репатриированы в свою страну на следующий день. Еще один из них скон-
чался 18 января 2011 года и был репатриирован в тот же день. Расходы по ре-
патриации были оплачены компанией, правительством и другими участниками. 
В настоящее время в производстве находятся компенсационные иски, поданные 
от имени погибших работников. 

  Ответ на вопросы, поднятые в пункте 25 

89. Министерство здравоохранения и качества жизни (МЗКЖ) отвечает за 
общее обеспечение услуг в области репродуктивного здоровья на Маврикии. 
С 1994 года в рамках финансируемых Фондом Организации Объединенных На-
ций в области народонаселения (ЮНФПА) проектов по усилению нашей Про-
граммы укрепления сексуального и репродуктивного здоровья осуществляются 
следующие мероприятия: 

• кампании по повышению информированности учащихся начальных и 
средних школ в вопросах репродуктивного здоровья; 

• новая национальная программа действий на 2008–2011 годы, которая фи-
нансируется ЮНФПА и предусматривает проведение как в начальных, 
так и в средних школах и для молодежи, не охваченной школьным обуче-
нием, следующих мероприятий: 
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• занятий по навыкам самостоятельности для 20 000 учащихся начальных и 
30 400 учащихся средних школ; 

• информирования о сексуальном и репродуктивном здоровье (СРЗ) 
80 000 учащихся средних и 40 000 учащихся начальных школ; 

• межвузовского конкурса плакатов на тему СРЗ. 

В настоящее время осуществляются Национальная стратегия и план действий в 
области сексуального и репродуктивного здоровья (СРЗ) на 2009–2015 годы, ко-
торые предусматривают проведение кампании по повышению информирован-
ности о СРЗ в учебных заведениях. 

• Кроме того, МЗКЖ возглавляло комитет, принимавший участие во вклю-
чении занятий по половому воспитанию в школьные программы. 

90. Министерство образования и людских ресурсов придерживается пропо-
ведуемой ЮНЕСКО концепции полового воспитания как привития навыка са-
мостоятельности, призванного содействовать формированию уравновешенной, 
высоконравственной и социально ответственной личности. Образование в об-
ласти репродуктивного и сексуального здоровья уже предусмотрено в учебной 
программе начальной и средней школы, а также включено в программу подго-
товки учителей. В начальной школе этот предмет преподается в рамках воспи-
тания сознательного отношения к здоровью, а в средней школе эта тема вклю-
чена в учебный план с уделением основного внимания таким предметам, как 
санитарное просвещение и физическая культура, комплексная наука и биология. 
Кроме того, был внедрен механизм сотрудничества с другими заинтересован-
ными сторонами (например, Министерством здравоохранения и качества жиз-
ни, Министерством по делам молодежи и спорта, Ассоциацией по планирова-
нию и благополучию семьи Маврикия, организацией "Семейная акция") в целях 
дополнить материал школьной программы и повысить усвоение учащимися 
различных аспектов полового воспитания. Программа воспитания здоровья 
также включает компонент "Наркотики и ВИЧ/СПИД", который преподается 
уже в начальной школе (уровни V и VI). В целях обеспечения эффективного 
осуществления этой программы проводятся разъяснительные семинары со все-
ми директорами школ и преподавателями. 

  Ответ на вопросы, поднятые в пункте 26 

91. Аборт является преступлением согласно статье 235 Уголовного кодекса. 
Любой человек совершает преступление, если вызывает самопроизвольный 
аборт у любой беременной женщины с помощью пищи, напитков, лекарства, 
насилия или любым иным образом. Женщина, которая сама вызывает у себя из-
гнание плода, также совершает преступление в соответствии с названной стать-
ей УК. Не освобождает от ответственности и прерывание беременности по ме-
дицинским показаниям и в случаях, когда беременность является результатом 
изнасилования. 

92. После смерти одной женщины-журналиста, произошедшей в начале 
2009 года в результате незаконного аборта, прошли широко разрекламирован-
ные дебаты и были напечатаны получившие большую огласку статьи об абор-
тах. Тогдашний министр по правам женщин председательствовал на консульта-
тивном совещании, проведенном 29 апреля 2009 года с соответствующими за-
интересованными сторонами, включая женские организации, социально-
религиозные органы, представителей гражданского общества и профсоюзов, по 
вопросу о том, следует ли легализовать аборты. Консенсуса среди участников 
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достичь не удалось, и тогда было решено просить заинтересованные стороны 
представить в письменном виде свои предложения МГРРДБС. Политического 
решения пока принято не было. 

  Ответ на вопросы, поднятые в пункте 27 

93. Суда по семейным делам не существует, но функционирует Отдел по 
брачно-семейным делам Верховного суда, который занимается исключительно 
рассмотрением семейных споров, в том числе дел, касающихся разводов и опе-
ки над детьми. 

94. В Программе деятельности правительства на 2010–2015 годы было упо-
мянуто, в связи с вопросом о судебных реформах, о создании Апелляционного 
суда и Высокого суда. Было также заявлено, что при Высоком суде будет функ-
ционировать Отдел по брачно-семейным делам со всеми необходимыми служ-
бами поддержки. Подготовлен проект закона о суде по семейным делам, цель 
которого состоит, в частности, в создании суда по семейным делам, в обеспече-
нии примирения и в скорейшем урегулировании семейных споров. В настоящее 
время проходит непрерывный процесс консультаций, и различным заинтересо-
ванным сторонам предлагается высказывать свои мнения и замечания по этому 
законопроекту. 

95. Одна из важнейших реформ, которые были предложены в докладе о сис-
теме семейного правосудия, касается законов о порядке расторжения брака. 
В контексте модернизации нашей судебно-правовой системы бракоразводное 
законодательство было реформировано путем утверждения Национальной ас-
самблеей в марте этого года Закона о разводе и судебном разлучении (прочие 
положения). Этот закон должен быть промульгирован в ближайшее время. 

96. Цели этого закона заключаются в том, чтобы, во-первых, предусмотреть 
развод или судебное разлучение по взаимному согласию или по принципиаль-
ному согласию на расторжение брака; во-вторых, сократить с пяти до трех лет 
срок раздельного проживания, необходимый для расторжения брака или судеб-
ного разлучения на основании прекращения совместной жизни; в-третьих, уп-
ростить процесс после подачи заявления; и, наконец, предусмотреть автомати-
ческое преобразование предварительного распоряжения в окончательное через 
три месяца после вынесения предварительного распоряжения, если ни одна из 
сторон не возразит против этого не позднее чем за 15 дней до истечения этих 
трех месяцев. 

97. В настоящее время заявление в суд о расторжении брака может быть по-
дано только по причине вины одного из супругов или по причине прекращения 
совместной жизни. В соответствии с новым законом вводятся два новых осно-
вания для развода − в результате принципиального согласия на развод и по вза-
имному согласию. Первое основание применяется, если стороны в браке со-
гласны на развод, но не согласны с его последствиями. Решение о последствиях 
развода принимает судья, которому подано заявление о расторжении брака. Раз-
вод по взаимному согласию применяется, когда стороны в браке договорились о 
разводе и его последствиях. В этом случае судья выносит решение о разводе и 
утверждает представленное сторонами соглашение. Стоит указать, что судья 
может отказаться утверждать соглашение и выносить решение о разводе, если 
он сочтет, что соглашение недостаточно полно обеспечивает интересы детей 
или одного из супругов. Он также может распорядиться об изъятии или измене-
нии любого пункта соглашения, которое, по его мнению, не отвечает интересам 
детей или одного из супругов. 
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98. В обоих случаях заявление о расторжении брака не может представляться 
до истечения 24 месяцев со времени бракосочетания, причем судья должен 
обеспечить, чтобы были предприняты все усилия для примирения сторон и 
чтобы стороны дали согласие на развод по собственной воле. 

99. В 2010 году Отдел по брачно-семейным делам направил 171 дело в 
Службу пробации и воспитательно-исправительного воздействия для наведения 
справок. Эти дела касались: 

 a) опеки над несовершеннолетним ребенком; 

 b) права навещать ребенка; 

 c) права на совместное проживание с ребенком; 

 d) консультирования в целях примирения; 

 e) консультирования в целях облегчения доступа к несовершеннолет-
нему ребенку; 

 f) изменения распоряжения об установлении опеки; 

 g) общения с ребенком под специальным надзором. 

  Верховный суд (группа по брачно-семейным делам), ежеквартальная 
подача сведений, 2011 год 
Квартал: 1 
Период: январь–март 

  Количество поданных заявлений о расторжении брака 

Месяц Январь Февраль Март 

Количество заявлений 114 203 243 

  Количество рассмотренных заявлений о расторжении брака 

Месяц Январь Февраль Март 

Количество заявлений 223 224 236 

Заявитель: муж    

Оставлено без последствий – – 1 

Отклонено 17 16 17 

Прекращено – – – 

Взято обратно 3 – – 

По общей вине 23 18 32 

Вина жены 52 51 37 

Судебное разлучение – – – 

Прекращение совместной жизни 5 3 2 

Заявитель: жена    

Оставлено без последствий – – – 

Отклонено 21 21 25 

Прекращено – – – 

Взято обратно 2 – – 
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Месяц Январь Февраль Март 

По общей вине 13 31 27 

Вина мужа 84 81 95 

Судебное разлучение – 1 – 

Прекращение совместной жизни 3 2 – 

По числу детей    

По периоду брачной жизни    

Фамилия сотрудника, заполнившего формуляр: Адул Самер Рамджаун 
Должность сотрудника: служащий суда 
Подпись: А.С. Рамджаун 
Дата: 07/04/11 

  Верховный суд 
(Отдел по брачно-семейным делам) 
Статистические данные 

 2009 год 2010 год 

Количество поданных заявлений о расторжении брака 2 084 2 219 

Количество рассмотренных заявлений о расторжении брака 2 150 2 152 
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Приложения 

Приложение I 

  Дезагрегированные данные о случаях насилия в семье с января 2008 года 
по сегодняшний день (31 марта 2011 года) 

Исход дела 

Год 

Кол-во 
случаев 
насилия 
в семье 

Число супруг, 
подвергшихся 
насилию, не-
смотря на 
судебный 
охранный 
приказ 

Кол-во случаев, когда 
супруги подверглись 
насилию, несмотря 
на судебный охран-
ный приказ, и скон-
чались в результате 

этого насилия 

Прово-
дится 

расследо-
вание 

В ожида-
нии реко-
мендации 

ДПП 

Находится 
в судопро-
изводстве 

Подшито/ 
закрыто 

Оставлено 
без послед-

ствий 
Вынесен 
приговор 

2008 1 933 350 – 29 74 879 402 78 471 

2009 2 967 426 – 643 128 1 152 347 63 634 

2010 3 514 458 – 1 085 203 1 114 412 86 614 

2011 

(31 марта 
2011 года) 603 121 – 541 – 14 5 8 35 

Итого 9 017 1 355 – 2 298 405 3 159 1 166 235 1 754 
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Приложение II 

  Статистика насилия в семье для ОПЗС за 2007–2010 годы 

Статистика насилия в семье для ОПЗС за 2007 год Мужчины Женщины 

Характер правонарушения   

Физическое насилие 94 2349 

Внебрачная связь 28 321 

Пьянство 8 395 

Азартные игры 1 14 

Финансовые трудности 2 55 

Оставление местожительства семьи 65 318 

Психологическое насилие 1 40 

Оскорбление словом 6 220 

Жестокое обращение 10 609 

Домогательство 21 506 

Уклонение от уплаты алиментов  27 

Злоупотребление наркотиками 1 58 

Конфликт с мужем  564 

Конфликт с женой 65  

Конфликт с родственниками со стороны мужа или жены 5 62 

Конфликт с детьми 5 103 

Конфликт с братом или сестрой  14 

Конфликт с родителями 2 18 

Конфликт с родственниками 5 33 

Процедура расторжения брака 9 65 

Злостное уклонение от исполнения семейных обязанностей 2 38 

Безответственность 8 311 

Угроза 9 386 

Итого 347 6 507 

 

Статистика насилия в семье для ОПЗС за 2008 год Мужчины Женщины 

Характер проблемы   

Физическое насилие 96 1243 

Внебрачная связь 90 294 

Пьянство 106 206 

Азартные игры 13 3 

Финансовые трудности 11 94 

Пособие по социальному обеспечению  8 
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Статистика насилия в семье для ОПЗС за 2008 год Мужчины Женщины 

Посягательство на целомудрие  1 

Оставление местожительства семьи 82 267 

Оставление беременной жены  3 

Психологическое насилие 8 17 

Оскорбление словом 45 135 

Жестокое обращение 53 487 

Домогательство 46 319 

Уклонение от уплаты алиментов  14 

Злоупотребление наркотиками 9 39 

Конфликт с мужем  349 

Конфликт с женой 106  

Конфликт с родственниками со стороны мужа или жены 13 65 

Конфликт с детьми 12 68 

Конфликт с братом или сестрой 7 25 

Конфликт с родителями 5 13 

Конфликт с родственниками 7 44 

Конфликт с соседом 4 10 

Конфликт с арендатором  1 

Процедура расторжения брака 15 41 

Злостное уклонение от исполнения семейных обязанностей 6 21 

Нарушение судебного охранного приказа 1 4 

Сексуальный маньяк  13 

Безответственность 87 235 

Угроза 14 276 

Уход за ребенком и опекунство 27 52 

Склонность к самоубийству 3  

Безвестно отсутствующий  1  

Психически больной 1 1 

Другие 6 2 

Личная собственность 1  

Пренебрежение обязанностями 1 1 

Конфликт с партнером 8 5 

Оскорбление 5 12 

Причинение беспокойства телефонными звонками 1 1 

Конфликт с любимым парнем  2 

Конфликт с владельцем  2 

Итого 890 4 372 
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  Статистика насилия в семье для ОПЗС на 2009−2010 годы 

2009 год 2010 год 

Характер правонарушения Муж. Жен. Муж. Жен. 

1. Физическое насилие:     

 a. Побои 80 1 177 138 1 504 

 b. Ожоги    2 

 c. Укусы     

 d. Таскание за волосы  2  9 

 Итого     

2. Психологическое насилие:     

 a. Жестокое обращение 94 433 116 345 

 b. Внебрачная связь 112 150 48 109 

 c. Унижение 9 38 6 27 

 d. Запугивание 4 8 13 12 

 e. Изолирование 7 17 17 10 

 Итого     

3. Оскорбление словом     

 a. Сквернословие 61 305 111 477 

 b. Оскорбление 24 98 31 124 

 c. Домогательство 94 324 66 321 

 Итого     

4. Сексуальное насилие (содомия, непристой-
ное фотографирование, принуждение к про-
смотру порнофильма и т.д.) 4 2 13 11 

5. Финансовые трудности (по причине пьянст-
ва, азартных игр, безответственности и т.д.) 155 230 62 143 

6. Повреждение имущества в доме 3 7 9 15 

7. Угроза совершить 1–6 39 181 38 186 

 Другие правонарушения:     

 
1. Злостное уклонение от исполнения се-

мейных обязанностей 44 24 39 26 

 2. Оставление беременной жены 3 6  1 

 3. Уход за ребенком и опекунство 44 63 67 123 

 4. Подростковая беременность  4   

 5. Уклонение от уплаты алиментов  4 3 24 

 6. Конфликт с соседом  1 9 21 

 7. Процедура расторжения брака 22 34 7 17 

 8. Оставление местожительства семьи 25 44 7 7 

 9. Беременность  1   
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2009 год 2010 год 

Характер правонарушения Муж. Жен. Муж. Жен. 

 10. Пособие по социальному обеспечению  2  2 

   Имущественный спор   1 1 

 
  Конфликт с родственниками со сто-

роны мужа или жены   6 7 

   Конфликт с мужем     

   Конфликт с детьми     

 Итого 829 3 155 807 3 524 

  Число лиц, которые были убиты их мужем с 2007 по 2010 год 

Год 2007 2008 2009 2010 

Число жертв 2 6 11 6 

  Количество случаев вынесения обвинительных приговоров за насилие 
в семье с 2007 по 2010 год 

Номер Правонарушение 2007 год 2008 год 2009 год 2010 год 

1 Нарушение охранного приказа 12 8 7 8 

2 Несоблюдение охранного приказа 1 − 1 2 
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Приложение III 

Информация о подготовительных курсах 
Число обученных 

сотрудников полиции 

2007 год 

Закон о защите от бытового насилия 33 

Подготовка в области борьбы с торговлей людьми 86 

2008 год 

Подготовительный курс в области борьбы с сексуальной эксплуа-
тацией детей в коммерческих целях 

 

13 

Закон о защите от бытового насилия 24 

Подготовка в области борьбы с торговлей людьми 39 

2009 год 

Закон о защите от бытового насилия 297 

Подготовительный курс по Закону о защите от бытового насилия 196 

Подготовительный курс в области борьбы с сексуальной эксплуа-
тацией детей в коммерческих целях 8 

Подготовка в области борьбы с торговлей людьми 44 

2010 год 

Подготовительный курс в области борьбы с сексуальной эксплуа-
тацией детей в коммерческих целях 8 

Подготовительный курс по Закону о защите от бытового насилия 324 

Подготовка в области борьбы с торговлей людьми 359 
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Приложение IV 

  Кампания по повышению информированности о жестоком обращении 
с детьми, в том числе о сексуальной эксплуатации детей в коммерческих 
целях, в 2007–2010 годах 

Беседы и лекции, проведенные Отделом полиции по защите 
семьи (ОПЗС)  2007 год 

1. Начальные школы 42 4 746 учащихся 

2. Средние школы 2 260 учащихся 

3. Центры социального обеспечения 5 215 человек 

Итого  5 221 человек 

 

Беседы и лекции, проведенные Отделом полиции по защите 
семьи (ОПЗС)  2008 год 

1. Начальные школы 18 2 024 учащихся 

2. Средние школы 3 130 учащихся 

3. Центры социального обеспечения 13 775 человек 

Итого 34 2 929 человек 

 

Беседы и лекции, проведенные Отделом полиции по защите 
семьи (ОПЗС)  2009 год 

1. Начальные школы 50 5 358 учащихся 

2. Средние школы 6 826 учащихся 

3. Центры социального обеспечения 16 1 431 человек 

Итого 72 7 615 человек 

 

Беседы и лекции, проведенные Отделом полиции по защите 
семьи (ОПЗС)  2010 год 

1. Начальные школы 74 5 676 учащихся 

2. Средние школы 9 688 учащихся 

3. Центры социального обеспечения 30 1 572 человек 

Итого 113 7 936 человек 
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  Радио- и телевизионные программы в 2007–2010 годах 

Программа Тема 

2007 год  

1. MBC Radio Cool FM (17.3.07) Прогул уроков; насилие в отношении детей;  
Подразделение по охране детства 

2. Radio Plus (29.8.07) Детская проституция 

3. MBC TV Le Dossier (24.10.07) Охрана детства и преступность среди несовер-
шеннолетних 

2008 год  

1. Radio Maurice (8.3.08) Жестокое обращение с детьми и эксплуатация 
детей 

2. MBC TV (29.5.08) Предупреждение жестокого обращения с женщи-
нами и детьми 

3. MBC Radio Cool FM (1.6.08) Насилие в отношении женщин и детей  

4. MBC Radio Cool FM (4.6.08) Роль ОПЗС в борьбе с насилием в семье и с жес-
токим обращением с детьми  

5. Top FM (4.6.08) Насилие в семье, жестокое обращение с детьми 
и престарелыми 

6. Radio Mauritius (22/11/08) Насилие в семье 

2009 год  

1. MBC TV (26.5.09) Семейные узы и женщины 

2. Bhojpuri Radio Programme (12/08/09) Сексуальное и репродуктивное здоровье и ген-
дерная проблематика 

3. Radio One (02/09/09) Жестокое обращение с детьми 

4. Radio Mauritius (17/09/09) Можно ли бороться с преступностью − Насилие 
в семье и жестокое обращение с детьми 

2010 год  

1. Radio Mauritius (10/08/09) Насилие в семье 

2. Radio One (13/09/10) Насилие в отношении детей 

3. Radio Kool (14/09/10) Насилие в отношении детей 

4. Radio Kool (23/09/10) Вам судить. Сексуальное домогательство 

5. Radio One ( 01/12/10) Насилие в отношении женщин 

6. Radio Plus (09/12/10) Насилие со стороны супруга 
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Приложение V 

  Проведение Недели безопасности в 2008–2010 годах 

Год 2008 2009 2010 

Число людей, посетивших мероприятия, проводившиеся 
в рамках Недели безопасности 35 000 55 000 35 000 

    


